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Then Sarah denied, saying, | laughed not; for she was afraid. And he said, Nay; but thou didst laugh.
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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all

night.
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01_GEN_19:02 And he said, Behold now, my |8faS kAt 3204 you, into your servant's house, and tarry all
night, and wash your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide
in the street all night.
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Nay, my lord, hear me: thefield give | thee, and the cave that [is] therein, | give it thee; in the presence of the sons
of my people givel it thee: bury thy dead.
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And Jacob said, Nay, | pray thee, if now | have found grace in thy sight, then receive my present at my hand: for
therefore | have seen thy face, asthough | had seen the face of God, and thou wast pleased with me.
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01_GEN_33:10 And Jacob said, Nay, | pray thee-iholv3hd0®ind grace in thy sight, then receive my present
at my hand: for therefore | have seen thy face, as though | had seen the face of God, and thou wast pleased with
me.
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And they said unto him, Nay, my lord, but to buy food are thy servants come.
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And he said unto them, Nay, but to see the nakedness of the land ye are come.
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And the ass said unto Balaam, [Am] not | thine ass, upon which thou hast ridden ever since [| was] thine unto this
day?was | ever wont to do so unto thee? And he said, Nay.
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04 NUM_22:30 And the ass said unto Balaam, JAMY MR+ hB8s, upon which thou hast ridden ever since [l
was] thine unto this day? was | ever wont to do so unto thee? And he said, Nay.
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And he said, Nay; but [as] captain of the host of the LORD am | now come. And Joshuafell on hisface to the
earth, and did worship, and said unto him, What saith my lord unto his servant?
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And the people said unto Joshua, Nay; but we will serve the LORD.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_21/06_JOS_24_21.jpg

Audio Play 06 JOS 24 21 06_JOS_24 21 (3).html

And the people said unto Joshua, Nay; but we will serve the LORD.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_21/06_JOS_24_21.mp3

06 JOS 24 21 06_JOS_24 21 (4).html

And the people said unto Joshua, Nay; but we will serve the LORD.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_21/06_JOS_24_21.mp4

PDF Photo 06 JOS 24 21 06_J0S_24_21 (5).html

And the people said unto Joshua, Nay; but we will serve the LORD.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_21/06_JOS_24_21.pdf

Verse Studies06 JOS 24 21 06_JOS_24_21 (6).html
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And the people said unto Joshua, Nay; but we will serve the LORD.
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And the Gileadites took the passages of Jordan before the Ephraimites: and it was [so] that when those
Ephraimites which were escaped said, Let me go over; that the men of Gilead said unto him, [Art] thou an
Ephraimite? If he said, Nay;
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Ephraimite? If he said, Nay;
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And the man, the master of the house, went out unto them, and said unto them, Nay, my brethren, [nay], | pray
you, do not [so] wickedly; seeing that this man is come into mine house, do not thisfolly.
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Would yetarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters,
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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And [if] any man said unto him, Let them not fail to burn the fat presently, and [then] take [as much] as thy soul
desireth; then he would answer him, [Nay]; but thou shalt give [it me] now: and if not, | will take [it] by force.
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Nay, my sons; for [it is| no good report that | hear: ye make the LORD's people to transgress.
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Nevertheless the people refused to obey the voice of Samuel; and they said, Nay; but we will have aking over us;
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And ye have this day rejected your God, who himself saved you out of al your adversities and your tribulations;
and ye have said unto him, [Nay], but set aking over us. Now therefore present yourselves before the LORD by

your tribes, and by your thousands.
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And when ye saw that Nahash the king of the children of Ammon came against you, ye said unto me, Nay; but a
king shall reign over us: when the LORD your God [was] your king.
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09 1SA_12:12 And when ye saw that Nahash th&kirg et thtchifren of Ammon came against you, ye said unto
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And she answered him, Nay, my brother, do not force me; for no such thing ought to be donein Isragl: do not thou
thisfolly.
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10 2SA_13:12 And she answered him, Nay, my'BrSitfer1deiot ok ce me; for no such thing ought to be done in
Israel: do not thou thisfolly.
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And the king said to Absalom, Nay, my son, let us not all now go, lest we be chargeable unto thee. And he pressed
him: howbeit he would not go, but blessed him.
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him: howbeit he would not go, but blessed him.
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10 2SA_13:25 And the king said to Absalom, N&:2Fy-s6a 288 not all now go, lest we be chargeable unto thee.
And he pressed him: howbeit he would not go, but blessed him.
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And Hushai said unto Absalom, Nay; but whom the LORD, and this people, and al the men of Isragl, choose, his
will | be, and with him will | abide.
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10 2SA_16:18 And Hushai said unto Absalom, MagShut ftdrfite LORD, and this people, and all the men of
Israel, choose, hiswill | be, and with him will | abide.
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And the king said unto Araunah, Nay; but | will surely buy [it] of thee at a price: neither will | offer burnt
offerings unto the LORD my God of that which doth cost me nothing. So David bought the threshingfloor and the

oxen for fifty shekels of silver.
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threshingfloor and the oxen for fifty shekels of silver.
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And he said, Speak, | pray thee, unto Solomon the king, [for he will not say thee nay,] that he give me Abishag the
Shunammite to wife.
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Shunammite to wife.
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11 1K1 02:17 And he said, Speak, | pray thee, ute™SbH8%dA tH&'king, [for he will not say thee nay,] that he give
me Abishag the Shunammite to wife.
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Then she said, | desire one small petition of thee; [I pray thee], say me not nay. And the king said unto her, Ask
on, my mother: for I will not say thee nay.
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on, my mother: for I will not say thee nay.
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Then she said, | desire one small petition of thee; [I pray thee], say me not nay. And the king said unto her, Ask
on, my mother: for I will not say thee nay.
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Then she said, | desire one small petition of thee; [I pray thee], say me not nay. And the king said unto her, Ask
on, my mother: for I will not say thee nay.
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Then she said, | desire one small petition of thee; [I pray thee], say me not nay. And the king said unto her, Ask
on, my mother: for I will not say thee nay.
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Then she said, | desire one small petition of thee; [I pray thee], say me not nay. And the king said unto her, Ask
on, my mother: for I will not say thee nay.
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11 1KI_02:20 Then she said, | desire one small prtittrGE-ARR pray thee], say me not nay. And the king said
unto her, Ask on, my mother: for | will not say thee nay.
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And Benaiah came to the tabernacle of the LORD, and said unto him, Thus saith the king, Come forth. And he
said, Nay; but | will die here. And Benaiah brought the king word again, saying, Thus said Joab, and thus he
answered me.
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And Benaiah came to the tabernacle of the LORD, and said unto him, Thus saith the king, Come forth. And he

said, Nay; but | will die here. And Benaiah brought the king word again, saying, Thus said Joab, and thus he
answered me.
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And Benaiah came to the tabernacle of the LORD, and said unto him, Thus saith the king, Come forth. And he
said, Nay; but | will die here. And Benaiah brought the king word again, saying, Thus said Joab, and thus he
answered me.
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And Benaiah came to the tabernacle of the LORD, and said unto him, Thus saith the king, Come forth. And he
said, Nay; but | will die here. And Benaiah brought the king word again, saying, Thus said Joab, and thus he
answered me.
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And Benaiah came to the tabernacle of the LORD, and said unto him, Thus saith the king, Come forth. And he

said, Nay; but | will die here. And Benaiah brought the king word again, saying, Thus said Joab, and thus he
answered me.
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And Benaiah came to the tabernacle of the LORD, and said unto him, Thus saith the king, Come forth. And he

said, Nay; but | will die here. And Benaiah brought the king word again, saying, Thus said Joab, and thus he
answered me.
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11 1K|_02:30 And Benaiah came to the tabernatfe O iHPLERS land said unto him, Thus saith the king, Come
forth. And he said, Nay; but | will die here. And Benaiah brought the king word again, saying, Thus said Joab, and
thus he answered me.
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And the other woman said, Nay; but the living [is] my son, and the dead [is] thy son. And this said, No; but the
dead [ig] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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And the other woman said, Nay; but the living [is] my son, and the dead [is] thy son. And this said, No; but the
dead [ig] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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And the other woman said, Nay; but the living [is] my son, and the dead [is] thy son. And this said, No; but the
dead [ig] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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And the other woman said, Nay; but the living [is] my son, and the dead [is] thy son. And this said, No; but the
dead [ig] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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And the other woman said, Nay; but the living [is] my son, and the dead [is] thy son. And this said, No; but the
dead [ig] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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And the other woman said, Nay; but the living [is] my son, and the dead [is] thy son. And this said, No; but the
dead [ig] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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11 1K1_03:22 And the other woman said, Nay; bltH#e1%9ig 14 imy son, and the dead [is] thy son. And this said,
No; but the dead [is] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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Then said the king, The one saith, This[is] my son that liveth, and thy son [is] the dead: and the other saith, Nay;
but thy son [is] the dead, and my son [ig] the living.
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Then said the king, The one saith, This[is] my son that liveth, and thy son [is] the dead: and the other saith, Nay;
but thy son [is] the dead, and my son [ig] the living.
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Then said the king, The one saith, This[is] my son that liveth, and thy son [is] the dead: and the other saith, Nay;
but thy son [is] the dead, and my son [ig] the living.
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Then said the king, The one saith, This[is] my son that liveth, and thy son [is] the dead: and the other saith, Nay;
but thy son [is] the dead, and my son [ig] the living.
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Then said the king, The one saith, This[is] my son that liveth, and thy son [is] the dead: and the other saith, Nay;
but thy son [is] the dead, and my son [ig] the living.
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Then said the king, The one saith, This[is] my son that liveth, and thy son [is] the dead: and the other saith, Nay;
but thy son [is] the dead, and my son [ig] the living.
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11 1K1 03:23 Then said the king, The one saith} FHEHEP-AAY-PENSON _that liveth, and thy 22_SON_[ig] the
dead: and the other saith, Nay; but thy 22 SON_[is] the dead, and my 22 _SON _Jis] the living.
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And Elisha said unto the king of Israel, What have | to do with thee? get thee to the prophets of thy father, and to
the prophets of thy mother. And the king of Israel said unto him, Nay: for the LORD hath called these three kings

together, to deliver them into the hand of Moab.
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And Elisha said unto the king of Israel, What have | to do with thee? get thee to the prophets of thy father, and to
the prophets of thy mother. And the king of Israel said unto him, Nay: for the LORD hath called these three kings
together, to deliver them into the hand of Moab.
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And Elisha said unto the king of Israel, What have | to do with thee? get thee to the prophets of thy father, and to
the prophets of thy mother. And the king of Israel said unto him, Nay: for the LORD hath called these three kings

together, to deliver them into the hand of Moab.
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And Elisha said unto the king of Israel, What have | to do with thee? get thee to the prophets of thy father, and to
the prophets of thy mother. And the king of Israel said unto him, Nay: for the LORD hath called these three kings

together, to deliver them into the hand of Moab.
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And Elisha said unto the king of Israel, What have | to do with thee? get thee to the prophets of thy father, and to
the prophets of thy mother. And the king of Israel said unto him, Nay: for the LORD hath called these three kings
together, to deliver them into the hand of Moab.
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And Elisha said unto the king of Israel, What have | to do with thee? get thee to the prophets of thy father, and to
the prophets of thy mother. And the king of Israel said unto him, Nay: for the LORD hath called these three kings
together, to deliver them into the hand of Moab.
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12 2K1_03:13 And Elisha said unto the king of F<a8'ViRat HaYB!l to do with thee? get thee to the prophets of thy
father, and to the prophets of thy mother. And the king of Israel said unto him, Nay: for the LORD hath called
these three kings together, to deliver them into the hand of Moab.
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And he said, About this season, according to the time of life, thou shalt embrace a son. And she said, Nay, my
lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.
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And he said, About this season, according to the time of life, thou shalt embrace a son. And she said, Nay, my
lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.
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And he said, About this season, according to the time of life, thou shalt embrace a son. And she said, Nay, my
lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_04/12_2KI_04_16/12_2KI_04_16.mp4

PDF Photo 12 2KI 04 16 12_2K1_04_16 (5).html

And he said, About this season, according to the time of life, thou shalt embrace a son. And she said, Nay, my
lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.
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And he said, About this season, according to the time of life, thou shalt embrace a son. And she said, Nay, my
lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.
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And he said, About this season, according to the time of life, thou shalt embrace a son. And she said, Nay, my
lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.
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12 2K1_04:16 And he said, About this season, abgeftiing te'thBtitne of life, thou shalt embrace a son. And she
said, Nay, my lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.
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And Hezekiah answered, It isalight thing for the shadow to go down ten degrees. nay, but let the shadow return
backward ten degrees.
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And Hezekiah answered, It isalight thing for the shadow to go down ten degrees. nay, but let the shadow return
backward ten degrees.
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And Hezekiah answered, It isalight thing for the shadow to go down ten degrees. nay, but let the shadow return
backward ten degrees.
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And Hezekiah answered, It isalight thing for the shadow to go down ten degrees. nay, but let the shadow return
backward ten degrees.
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And Hezekiah answered, It isalight thing for the shadow to go down ten degrees. nay, but let the shadow return
backward ten degrees.
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And Hezekiah answered, It isalight thing for the shadow to go down ten degrees. nay, but let the shadow return
backward ten degrees.
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12 2K|_20:10 And Hezekiah answered, It is alightdiiing ke tHEhadow to go down ten degrees: nay, but let the
shadow return backward ten degrees.
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And king David said to Ornan, Nay; but | will verily buy it for the full price: for | will not take [that] which [ig]
thine for the LORD, nor offer burnt offerings without cost.
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And king David said to Ornan, Nay; but | will verily buy it for the full price: for | will not take [that] which [ig]
thine for the LORD, nor offer burnt offerings without cost.
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And king David said to Ornan, Nay; but | will verily buy it for the full price: for | will not take [that] which [ig]
thine for the LORD, nor offer burnt offerings without cost.
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And king David said to Ornan, Nay; but | will verily buy it for the full price: for | will not take [that] which [ig]
thine for the LORD, nor offer burnt offerings without cost.
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And king David said to Ornan, Nay; but | will verily buy it for the full price: for | will not take [that] which [ig]
thine for the LORD, nor offer burnt offerings without cost.
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And king David said to Ornan, Nay; but | will verily buy it for the full price: for | will not take [that] which [ig]
thine for the LORD, nor offer burnt offerings without cost.
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13 1CH_21:24 And king David said to Ornan, W%ghﬂfwwﬁy buy it for the full price: for | will not take
[that] which [ig] thine for the LORD, nor offer burnt offerings without cost.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore they shall fall among them that fall: at the time [that] | visit them they shall be cast down, saith

the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore they shall fall among them that fall: at the time [that] | visit them they shall be cast down, saith
the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore they shall fall among them that fall: at the time [that] | visit them they shall be cast down, saith
the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore they shall fall among them that fall: at the time [that] | visit them they shall be cast down, saith

the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore they shall fall among them that fall: at the time [that] | visit them they shall be cast down, saith
the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore they shall fall among them that fall: at the time [that] | visit them they shall be cast down, saith
the LORD.
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24 _JER_06:15 Were they ashamed when they haf-c5iRnti8te &38iination? nay, they were not at all ashamed,
neither could they blush: therefore they shall fall among them that fal: at the time [that] | visit them they shall be
cast down, saith the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be cast down, saith

the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be cast down, saith
the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be cast down, saith
the LORD.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_08/24_JER_08_12/24_JER_08_12.mp4

PDF Photo 24 JER 08 12 24_JER_08_12 (5).htmi

Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be cast down, saith

the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be cast down, saith
the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be cast down, saith
the LORD.
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24 JER_08:12 Were they ashamed when they haf-c5iRnitted 38 iination? nay, they were not at all ashamed,
neither could they blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be
cast down, saith the LORD.
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But let your communication be, Y ea, yea; Nay, nay: for whatsoever is more than these cometh of evil.
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But let your communication be, Y ea, yea; Nay, nay: for whatsoever is more than these cometh of evil.
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And he said, Nay, father Abraham: but if one went unto them from the dead, they will repent.
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And there was much murmuring among the people concerning him: for some said, He is a good man: others said,
Nay; but he deceiveth the people.
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But Paul said unto them, They have beaten us openly uncondemned, being Romans, and have cast [us] into
prison; and now do they thrust us out privily? nay verily; but let them come themselves and fetch us out.
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Where [is] boasting then? It is excluded. By what law? of works? Nay: but by the law of faith.
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What shall we say then?[is] the law sin? God forbid. Nay, | had not known sin, but by the law: for | had not
known lust, except the law had said, Thou shalt not covet.
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Nay, in al these things we are more than conquerors through him that loved us.
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Nay but, O man, who art thou that repliest against God? Shall the thing formed say to him that formed [it], Why
hast thou made me thus?
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Nay, ye do wrong, and defraud, and that [your] brethren.


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_06/46_1CO_06_08/46_1CO_06_08.jpg

Audio Play 46 1CO 06 08 46_1C0_06_08 (3).html

Nay, ye do wrong, and defraud, and that [your] brethren.


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_06/46_1CO_06_08/46_1CO_06_08.mp3

46 1CO 06 08 46_1CO_06_08 (4).html

Nay, ye do wrong, and defraud, and that [your] brethren.


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_06/46_1CO_06_08/46_1CO_06_08.mp4

PDF Photo 46 1CO 06 08 46_1C0_06_08 (5).html

Nay, ye do wrong, and defraud, and that [your] brethren.


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_06/46_1CO_06_08/46_1CO_06_08.pdf

Verse Studies46 1CO 06 08 46_1CO_06_08 (6).html

Nay, ye do wrong, and defraud, and that [your] brethren.


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_06/46_1CO_06_08/right.html

Verse Studies46 1CO 06 08 46_1CO_06_08 (7).html

Nay, ye do wrong, and defraud, and that [your] brethren.


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_06/46_1CO_06_08/right.html

46_1CO_06:08 Nay, ye do wrong, and defraud, ¥l t2t P9l Hithren.



Photo JPG 46 1CO 12 22 46_1C0_12_22 (2).html

Nay, much more those members of the body, which seem to be more feeble, are necessary:
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When | therefore was thus minded, did | use lightness? or the things that | purpose, do | purpose according to the
flesh, that with me there should be yea yea, and nay nay?
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But [as] God [ig] true, our word toward you was not yea and nay.
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For the son of God, Jesus Christ, who was preached among you by us, [even] by me and Silvanus and Timotheus,
was not yea and nay, but in him was yea.


http://www.ebibleverses.com/47_2CO/47_2CO_01/47_2CO_01_19/47_2CO_01_19.jpg

Audio Play 47 2CO 01 19 47_2C0O_01_19 (3).html

For the son of God, Jesus Christ, who was preached among you by us, [even] by me and Silvanus and Timotheus,
was not yea and nay, but in him was yea.


http://www.ebibleverses.com/47_2CO/47_2CO_01/47_2CO_01_19/47_2CO_01_19.mp3

47 2CO 01 19 47 2CO_01_19 (4).html

For the son of God, Jesus Christ, who was preached among you by us, [even] by me and Silvanus and Timotheus,
was not yea and nay, but in him was yea.


http://www.ebibleverses.com/47_2CO/47_2CO_01/47_2CO_01_19/47_2CO_01_19.mp4

PDF Photo 47 2CO 01 19 47_2C0O_01_19 (5).html

For the son of God, Jesus Christ, who was preached among you by us, [even] by me and Silvanus and Timotheus,
was not yea and nay, but in him was yea.


http://www.ebibleverses.com/47_2CO/47_2CO_01/47_2CO_01_19/47_2CO_01_19.pdf

Verse Studies47 2CO 01 19 47_2C0_01_19 (6).html

For the son of God, Jesus Christ, who was preached among you by us, [even] by me and Silvanus and Timotheus,
was not yea and nay, but in him was yea.


http://www.ebibleverses.com/47_2CO/47_2CO_01/47_2CO_01_19/right.html

Verse Studies47 2CO 01 19 47_2C0_01_19 (7).html

For the son of God, Jesus Christ, who was preached among you by us, [even] by me and Silvanus and Timotheus,
was not yea and nay, but in him was yea.


http://www.ebibleverses.com/47_2CO/47_2CO_01/47_2CO_01_19/right.html

47 2CO_01:19 For the 22_SON_of God, Jesus Thi P W& Bleached among you by us, [even] by me and
Silvanus and Timotheus, was not yea and nay, but in him was yea.



Photo JPG 59 JAM 05 12 S9_JAM_05_12 (2)-htm|

But above all things, my brethren, swear not, neither by heaven, neither by the earth, neither by any other oath: but
let your yea be yea; and [your] nay, nay; lest ye fall into condemnation.
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